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UNI-TUGGER
ОБОРУДВАНЕ ЗА РАБОТА С АКУМУЛАТОРИ 

UTE-XX-24-FM

FM-преден монтаж

DC напрежение (V) 

Ширина на отделението (30 in; 36 in) 

Информацията, съдържаща се в публикацията, е само за ползване от клиента.

Всички права запазени. Възпроизвеждането под каквато и да било форма  
или с каквито и да било средства, адаптирането, преводът или друго използване  

без изричното писмено разрешение на Carney Battery Handling е забранено.
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 Телефон: +41 (0)44 215 74 10 • Факс: +41 (0)44 215 74 11
Имейл: info@enersys-hawker.com

http://www.enersys.com

РЕШЕНИЯ ЗА РАБОТА С АКУМУЛАТОРИ

EnerSys EMEA Motive Power – работа в партньорство с Carney Battery Handling Ltd.

ОБОРУДВАНЕ ЗА РАБОТА С АКУМУЛАТОРИ



3

www.enersys.com

ТАБЛИЦА С ОБЯСНЕНИЕ НА СИМВОЛИТЕ 

Направете справка 
в придружаващата 
документация.

Направете справка 
в ръководството.

Не работете  
без поставени 
всички предпазители  
и капаци.

Опасност  
от премазване – 
пазете ръцете  
си надалече.

Опасност  
от заплитане –  
от верига, зъбно 
колело или ролка.

Опасност  
от прищипване

Опасност  
от премазване  
от падащ товар

Опасност  
от премазване – 
дръжте краката  
си надалече

Носете  
предпазни очила

Носете  
предпазни обувки

Опасност  
от подхлъзване

Тежък предмет – 
не превишавайте 
препоръчителното 
тегло на товара.

Носете защитно 
облекло

Изискват се гумени 
ръкавици

ОБОРУДВАНЕ ЗА РАБОТА С АКУМУЛАТОРИ
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ЕТИКЕТИ ЗА ОПАСНОСТ,  
ПРЕДУПРЕЖДЕНИЕ И ВНИМАНИЕ 

Етикетите, езиците и символите, показани по-долу, може да се различават  
от тези на уреда. Проверете уреда за действителните етикети

ОБОРУДВАНЕ ЗА РАБОТА С АКУМУЛАТОРИ
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Това ръководство съдържа важна информация, която ще ви помогне да работите правилно 
и да поддържате вашия „ВЛЕКАЧ ЗА АКУМУЛАТОРИ“ за максимална производителност, 
икономичност и безопасност. Чрез упражняване на правилните работни процедури и прилагане 
на препоръчителните превантивни предложения за поддръжка ще се възползвате от дълга, 
надеждна и безопасна работа.
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ОБЩА ИНФОРМАЦИЯ

Поздравления за покупката на ново оборудване за боравене с акумулатори 
„UNI-TUGGER“. При правилна грижа и редовна поддръжка ще получите години 
безпроблемна работа. 

Ако се нуждаете от техническа поддръжка или други ремонтни услуги, или ако 
поръчвате резервни части, моля, предоставете ни следната информация.

Модел №

Сериен №

Клиент

Дата на въвеждане в експлоатация

ПРЕДУПРЕЖДЕНИЕ

РАБОТАТА С ВЛЕКАЧА ПРИ НИСКО НАПРЕЖЕНИЕ ЩЕ ПРИЧИНИ 
ПРЕЖДЕВРЕМЕНЕН ОТКАЗ НА ЧЕТКИТЕ НА ДВИГАТЕЛЯ.

(ТОВА НЕ СЕ ПОКРИВА ОТ ГАРАНЦИЯТА)

Забележка:
Ако вашият влекач е оборудван с бутон за аварийно спиране  

и той е активиран, трябва да изчакате 20 секунди,  
преди да издърпате бутона обратно нагоре (това е необходимо,  

за да може контролерът да се рестартира сам)

ОБОРУДВАНЕ ЗА РАБОТА С АКУМУЛАТОРИ
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Преден монтаж на палетна количка (Фигура 1a)

Преден монтаж на мотокар (Фигура 1b)

Позициониране на UNI-Tugger/високоповдигач  
(Фигура 2)

Пример, показващ изваждане  
с помощта на палетна количка

ОБОРУДВАНЕ ЗА РАБОТА С АКУМУЛАТОРИ
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УКАЗАНИЯ ЗА РАБОТА

Описание:

Оборудването за боравене с акумулатори UNI Tugger е незадвижвано, 
електрически захранвано устройство за смяна на акумулатори, предназначено 
за приложения със среден обем и всички размери акумулатори, като тези, 
които се намират във високоповдигачите, палетните колички и 3- и 4-колесните 
стакери с противотежест. 

Преди работа с оборудването за боравене с акумулатори „UNI-TUGGER“ то 
трябва да бъде монтирано на мобилен високоповдигач или палетна количка, 
както е показано на фигура 1a или b. Важно е операторът да прегледа внимателно 
и да разбере правилните процедури и инструкции за безопасност, както са 
описани в това ръководство за експлоатация и ръководството за експлоатация 
на мобилния електрокар. Важно е също така оборудването за боравене 
с акумулатори „UNI-TUGGER“ да бъде закрепено към мобилния високоповдигач 
или с постоянни болтове, или с „бърза скоба“ (вижте „Бърза скоба за влекач 
за акумулатори“ (Фигура 4) на страница 19). Препоръчва се закрепване, но 
закрепването може да е с бързо освобождаване, за да се позволи използването 
на количката, на която е монтиран, в редовни операции.

Всички оператори трябва да бъдат обучени или сертифицирани (ако е необходимо) 
за използване на оборудването за боравене с акумулатори „UNI-TUGGER“.

Оборудване за боравене с акумулатори UNI-Tugger

Предпазните обувки, предпазните очила и защитното облекло са 
задължителни в помещенията за акумулатори. Носете ги постоянно. 
При миене и обслужване на акумулаторите на мотокарите се изискват 
гумени ръкавици, гумени престилки и предпазни щитове за цялото 
лице. Винаги прилагайте предпазливост и здрав разум.

Подготовка за работа

1. Паркирайте високоповдигача в перпендикулярно положение 
до оборудването за боравене с акумулатори „UNI-TUGGER“ (Фиг. 2, страница 8). 

2. Подгответе високоповдигача за изваждане на акумулатора, както следва:

 • Спуснете вилките, докато не легнат хоризонтално на пода.
 • Активирайте ръчната спирачка.
 • Отстранете всички предпазни капаци.
 •  Изключете акумулатора и поставете свързващия щепсел 

и кабела така, че да не се закачат или прищипят по време 
на процеса на изваждане на акумулатора.

 • Отстранете предпазната врата на акумулатора.

ОБОРУДВАНЕ ЗА РАБОТА С АКУМУЛАТОРИ
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Изваждане от високоповдигача

1.  Позиционирайте оборудването за боравене с акумулатори 
UNI-Tugger пред отделението за акумулатори и спуснете 
устройството, така че предните ролки да са приблизително ½” под 
дъното на акумулатора, който ще се демонтира. 
2.  Изключете магнита, докато не влезе в контакт с акумулатора, 
който трябва да бъде изваден. След това включете превключвателя 
за магнита. Включете магнита отново, за да издърпате акумулатора, 
докато не застане точно над големите черни входни ролки 
на оборудването за боравене с акумулатори UNI-Tugger.
3.  Повдигнете оборудването за боравене с акумулатори UNI-
Tugger с помощта на органите за управление на високоповдигача, 
докато ролките не поемат теглото на акумулатора, и продължете 
да вкарвате акумулатора докрай в оборудването за боравене 
с акумулатори UNI-Tugger.
4.  Придвижете високоповдигача до подходяща празна ролкова 
стойка.
5.  Повдигнете или спуснете оборудването за боравене 
с акумулатори UNI-Tugger до височината на ролковата стойка, след 
което включете магнита, за да избутате акумулатора навън върху 
ролковата стойка.

Поставяне във високоповдигача:
1. Повдигнете оборудването за боравене с акумулатори UNI-Tugger 
с  помощта на контролите на мобилния високоповдигач и/или с помощта на 
контролите на линейния задвижващ механизъм до нивото на ролковата стойка 
и извадете заредения акумулатор.
2. Позиционирайте оборудването за боравене с акумулатори UNI-Tugger 
пред отделението за акумулатори на високоповдигача и след това повдигнете или 
спуснете акумулатора малко над (прибл. ½“) нивото на ролката или плъзгащата 
се платформа на повдигача.
3. Предвижете магнита и акумулатора, докъдето влизат във високоповдигача. 
Ако използвате електрическа палетна количка, уверете се, че дръжката на 
количката е във вертикално положение, т.е. спирачките са задействани.

Приключване:
1. Отдалечете оборудването за боравене с акумулатори  
„UNI-TUGGER“ от високоповдигача и го паркирайте на безопасно място.
2.  Проверете разредения акумулатор, свържете кабелите 
и включете зарядното устройство.
3.  Подгответе високоповдигача за работа, както следва:
• Монтирайте предпазната врата на акумулатора
• Включете акумулатора
• Монтирайте предпазните капаци
• Проверете индикатора на акумулатора

ЗАБЕЛЕЖКА: Активирането на органите за управление на рамото на магнитния 
мост (напред/назад) и повдигането/спускането може да се извърши само с 
едновременно активиране на бутона за управление с две ръце, който е монтиран 
до бутона за аварийно спиране. Управлението за включване/изключване 
на магнита не изисква активиране на бутона за управление с две ръце.

ОБОРУДВАНЕ ЗА РАБОТА С АКУМУЛАТОРИ
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Сглобяване на оборудване за боравене с акумулатори 
UNI-Tugger с 24 V DC VSJ (Фигура A)
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Сглобяване на оборудване за боравене 
с акумулатори UNI-Tugger (Фигура B)
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Сглобяване на влекача за акумулатори (Фигура C)
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Сглобяване на влекача за акумулатори (Фигура D)
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Сглобяване на влекача за акумулатори с 24 V DC VSJ 
(Фигура E)
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Модул на превключвателя за управление с джойстик 
(Фигура F)

ОБОРУДВАНЕ ЗА РАБОТА С АКУМУЛАТОРИ
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Електрическа схема на 24 V VSJ управление 
(Фигура 3.1)

CONNECTORS

FUSE 6A

FUSE 15A

BATTERY B+

BATTERY
+ -

B-
CONNECTORS

BATTERY

MOTOR
DC

(+)

MAGNET 

MAGNET

CONTACTOR

RETRACTED
LIMIT SWITCH

TIMER CONTACT6

7

C1

TR TIMER

MOTOR

MOTOR

CONTACTOR

LIMIT SWITCH
EXTENDED

C1

EMERGENCY
DISCONNECT SWITCH

(optional)

0

BTE 24V CURTIS CONTROLLER  JOYSTICK VARIABLE SPEED
M.W. 24/07/2017

TITLE:

DRAWN BY: CAD File:

NOTE:
WIRES ON UNIT IDENTIFIED BY NUMBERS SHOWN

MOTOR 24 V DC

CONTACTOR

MAGNET

LED LIGHT
(optional)

05

4

ELECTRICAL SCHEMATIC  24V CURTIS CONTROLLER
JOYSTICK VARIABLE SPEED

MAG 

(-)

3

CONTROLLER

B- (0)

1

C2

0

M1M2

JOYSTICK

AUX. B

AUX. A
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2

B
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B-
 (N
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)

A

0

ORANGE /  BLACK TRACE
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WHITE

RED /  BLACK TRACE

BLUE

BLACK

RED  

BLACK

MAGNET ON

WHITE / BLACK TRACE

MANUAL RESET
CIRCUIT BREAKER

60A

BTE 24V CURTIS CONTROLLER VSJ 3.3-R4Rev. Description Date Approved
R1 Change 50A fuse to 60A Circuit Breaker 3 Nov. 2014 J.B.

81 0 Amber Strobe
Light(Optional)Retracted

Limit Switch

R2 Add amber strobe light and retracted limit swithch 14 Nov. 2014 J.B.
R3 DC/DC Power Driver & Diode Laser added 10 Nov. 2015

PDDC/DC Power Driver

Red Laser
Diode Module
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0

3V+

3V-

L

L

FORWARD
MAGNET
TRAVEL LED
(OPTIONAL)

REVERSE
MAGNET
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R4 Add Magnet travel led; Two handel operation button 28 June 2017

MAGNET
TOGGLE
SWITCH
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1
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Електрическа схема на 24 V линейни  
задвижващи механизми (Фигура 3.2)
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Бърза скоба за влекача за акумулатори (Фигура 4)
BT-QC 
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Бърза скоба за влекача за акумулатори (Фигура 4.1)
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Поддръжка на електромагнита (Фигура 6) 

Електромагнитите изискват много малко поддръжка, за да осигурят 
дълъг експлоатационен живот. Ежедневното използване на кърпа за 
избърсване на повърхността на магнита от остатъци, грес и масло или 
други чужди частици ще осигури години на експлоатационен живот 
и хиляди безопасни операции. 

Капацитетът на теглене е силно намален, когато повърхността 
на  магнита е замърсена. Бъдете внимателни, когато боравите 
с магнита, за да не надраскате или протриете теглещата повърхност. 
Ако повърхността е силно износена, леко шлифовайте с няколко 
хилядни, за да осигурите добра контактна площ. 

Никога не се опитвайте да отстранявате електрическите проводници, 
монтирани в магнита. Ако го направите, ще унищожите магнита и той 
ще се нуждае от преустройство или подмяна. 

ОБОРУДВАНЕ ЗА РАБОТА С АКУМУЛАТОРИ
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Поддръжка на задвижващия механизъм (Фигура 7)

SECTION "A-A"

Drive Mechanism Maintenance

          

MJS 04/03/02 btmanualdrawings.dwgDESIGNED:

TITLE:

CAD File:

DRIVE CHAIN TENSION ADJUSTMENT

 

ВНИМАНИЕ: Проверявайте всеки месец и затягайте всички разхлабени болтове.
Проверете обтягането на задвижващата верига. Не трябва да има повече от ½" отклонение.
Вижте листовката „Регулиране на обтягането на задвижващата верига“. 
Ако има прекалено голяма хлабина, отстранете едно  
цяло звено или ½ звено и нулирайте обтягането. 
Ако веригата е силно износена или разтегната, сменете я.

Елемент Точки на смазване Брой точки                            Смазочен материал Номер на частта

1 Задвижваща верига 3 Напръскайте в контейнера, 
използвайте четка, за да нанасяте 

ежемесечно SCHAEFFERS 200

CBS-3597

2 Лагер 2 ‘Rotanium’ / LOWSON Blue грес  
или еквивалентна 

На всеки 2 месеца. P-35000

CBS-1208

Почистващ препарат WD-40 (закупува се на място)

Против заяждане Loctite сребърен клас (76759) CBS-4236

SECTION "A-A"

Drive Mechanism Maintenance

          

MJS 04/03/02 btmanualdrawings.dwgDESIGNED:
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CAD File:

DRIVE CHAIN TENSION ADJUSTMENT
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Поддръжка на електромагнита (Фигура 6) 

Slider Strip Maintenance

           

MJS 04/03/02 btmanualdrawings.dwgDESIGNED:

TITLE:

CAD File:

 

Трите (3) плъзгащи се ленти (Елемент 1) на пода на „ВЛЕКАЧА ЗА 
АКУМУЛАТОРИ“ ще изискват редовна поддръжка, за да осигурят дълготрайна 
и полезна работа (ежеседмично). 

Избършете горната част на плъзгащите се ленти, за да отстраните 
замърсявания, грес, масло и други чужди материали. Това ще намали триенето 
и ще осигури дълъг експлоатационен живот с хиляди безопасни операции. 

Ако плъзгащите се ленти са силно износени, сменете ги. За целта отстранете 
предния ограничител на плъзгача (елемент 2) и избутайте навън пластмасовата 
плъзгаща се лента. Плъзнете новия плъзгач в канала за плъзгача и поставете 
предния ограничител на плъзгача (елемент 2). 

ОБОРУДВАНЕ ЗА РАБОТА С АКУМУЛАТОРИ
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РЕШЕНИЯ ЗА РАБОТА С АКУМУЛАТОРИ

EnerSys EMEA Motive Power – работа в партньорство с Carney Battery Handling Ltd.

ГАРАНЦИОННА ДЕКЛАРАЦИЯ

EnerSys Inc. гарантира на първоначалния купувач на своето оборудване, 
че оборудването няма дефекти в материалите и изработката при нормална 
и  правилна употреба, експлоатация и поддръжка. Тази ограничена гаранция 
остава в сила за период от една (1) година или 2080 часа употреба, което от двете 
изтече първо, от датата на доставка на оборудването до първоначалния купувач.

Терминът „първоначален купувач“ се отнася до клиента, на когото оборудването 
е доставено първоначално.

EnerSys Inc. ще предостави части и труд за ремонт или замяна (по избор 
на  EnerSys Inc.) на всяка част, която е установена като дефектна в рамките 
на приложимия гаранционен период.

Всички претенции за дефектни продукти или части по тази гаранция трябва 
да бъдат предявени в писмена форма незабавно след откриването им до 
EnerSys Inc. или упълномощен дилър на EnerSys Inc. от първоначалния купувач.

EnerSys Inc. ще покрие и обичайните такси за наземен транспорт, като например 
куриери, общи превозвачи и т.н. Всяко специално искане, като например 
обслужване в същия ден или на следващия ден, е отговорност на първоначалния 
купувач. 

Тази гаранция не покрива повреди или дефекти, причинени от претоварване, 
злоупотреба, неправилна употреба, злополуки или неспазване на инструкциите за 
експлоатация или поддръжка, или от други причини, различни от произтичащи от 
производството на оборудването. Предпазителите не се покриват от гаранцията, 
освен ако не се установи, че са дефектни при пускането в експлоатация.

EnerSys Inc. не гарантира и тази гаранция не се прилага за аксесоари или 
приставки, които не са произведени от EnerSys Inc., които са вградени в или 
доставени с оборудването и са гарантирани от съответните им производители.

При никакви обстоятелства EnerSys Inc. не поема отговорност за покупната 
цена на посоченото оборудване, за което се предявява претенция. Гаранцията, 
изложена тук, е пълната гаранция, предоставена от EnerSys Inc., и няма други 
гаранции, изрични или подразбиращи се, независимо дали са за продаваемост, 
пригодност за определена цел или други, предоставени от EnerSys Inc. Правото 
на ремонт или замяна, както е посочено тук, е единственото и изключително 
средство за защита при нарушение на горепосочената гаранция и EnerSys Inc. 
не носи отговорност за каквито и да било щети, преки, случайни, последващи 
или други, причинени от нарушение на тази гаранция, или за каквито и да било 
разходи или разноски от какъвто и да било вид, възникнали без съгласието 
на EnerSys Inc., въпреки че EnerSys Inc. е била небрежна.

ОБОРУДВАНЕ ЗА РАБОТА С АКУМУЛАТОРИ
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ИНФОРМАЦИЯ ЗА ПЕЙСМЕЙКЪРИ И МАГНИТИ

15 март 2022 г.

До всички заинтересовани лица:

Моля, приемете това писмо в отговор на вашето искане относно въздействието 
на електромагнитната технология, използвана при цялото акумулаторно 
оборудване на Carney, върху правилното функциониране на пейсмейкър. Въз 
основа на нашите проучвания, мнението на Carney‘s Battery Handling е, че ако 
оборудването за боравене с акумулатори се използва по предназначение и при 
нормални работни условия, рискът от смущения изглежда незначителен, при 
условие че устройството използва биполярно програмиране за разпознаване.

Това предполага, че самото медицинско изделие функционира по 
предназначение.

Въз основа на тези проучвания и наличната информация не виждаме никакъв 
допълнителен риск, създаден от електромагнитната технология, използвана 
от Carney Battery Handling. Отговорност на служителя обаче е да се увери, че 
пейсмейкърът, който има, е актуален модел, който е екраниран и използва 
биполярни отвеждания.

Моля, свържете се с вашия представител на Carney Battery Handling, ако имате 
допълнителни въпроси.

С уважение,

Роланд Марк, инженер

Мениджър на инженеринга, Carney Battery Handling

ОБОРУДВАНЕ ЗА РАБОТА С АКУМУЛАТОРИ
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КАК ДА ПОРЪЧАТЕ ЧАСТИ

Моля, въведете следната информация:

1. Име, адрес и телефонен номер на собственика на оборудването:
2. Име на оборудването, включително модел и серийни номера:
3. Номер и описание на частта:
4. Количество:

При поръчка на части задължително трябва да се посочат точки 1 до 4.

Непредоставянето на тази информация ще забави или възпрепятства 
обработката на вашата поръчка.

За да поръчате части или за съдействие при поръчката на части, можете 
да се свържете с нас по следния начин:

За продажби и обслужване: +41 (0)44 215 74 10

Факс: +41 (0)44 215 74 11

Забележки:

ОБОРУДВАНЕ ЗА РАБОТА С АКУМУЛАТОРИ



29

www.enersys.com

РЕШЕНИЯ ЗА РАБОТА С АКУМУЛАТОРИ

EnerSys EMEA Motive Power – работа в партньорство с Carney Battery Handling Ltd.

ENERSYS EMEA
EH Europe GmbH 
Baarerstrasse 18

6300 Zug
Switzerland

 

 Телефон: +41 (0)44 215 74 10 • Факс: +41 (0)44 215 74 11
Имейл: info@enersys-hawker.com

http://www.enersys.com

ОБОРУДВАНЕ ЗА РАБОТА С АКУМУЛАТОРИ
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Независимо от размера на вашия парк от акумулатори, решенията за боравене 
с акумулатори PRO Series® могат да ви помогнат да оптимизирате операциите по смяна 
на акумулаторите с безопасна, продуктивна и рентабилна система. От първоначалния 
дизайн, чертежите и инженеринга до цялостното инсталиране и управление на проекти, 
решенията за боравене с акумулатори PRO Series® могат да подпомогнат вашата работа 
с всичко, от което се нуждаете за ефективно зареждане и смяна на акумулаторите. Нека 
да планираме вашия успех.

Решенията за боравене с акумулатори PRO Series® включват гама от системи и оборудване, 
които отговарят на разпоредбите за здраве и безопасност. Използвайки най-новия CAD 
софтуер, ние ще проектираме система, която отговаря на нуждите на вашия бизнес. 
С решенията за боравене с акумулатори PROSeries® ще се насладите на най-високата 
степен на безопасност и лекота на работа на всяко оборудване, предлагано днес – всичко 
това е подкрепено от нашите квалифицирани възможности за проектиране и монтаж.

 

НАШЕТО ЕКСКЛУЗИВНО ПАРТНЬОРСТВО 
С CARNEY BATTERY HANDLING LTD

От 1984 г. насам Carney Battery Handling Ltd предоставя на EnerSys® решения за помещения за акумулатори 
до ключ по целия свят, като споделя нашата мисия да иновира, проектира и създава решения за помещения 
за акумулатори с високи изисквания, като специализирани партньори.
 
Нашето сътрудничество ни позволява да предоставяме специализирана поддръжка, предоставяйки 
проектиране и дизайн, персонализирани за всеки клиент
 
С акцент върху качеството и безопасността, цялото ни оборудване е стриктно тествано за реални среди, 
гарантирайки готовността му да отговори на изискванията на всяко приложение.

АНГАЖИРАНИ С КАЧЕСТВО 
НАВСЯКЪДЕ ЗА ВСИЧКИ.
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КОГАТО ПРАВИТЕ 
БИЗНЕС, ENERSYS® 
МОЖЕ ДА ВИ ПОДКРЕПИ 
С ДВИГАТЕЛНА ЕНЕРГИЯ.

ЗА ENERSYS®

EnerSys, световният лидер в решенията за акумулиране на енергия за промишлени 
приложения, произвежда и дистрибутира решения за енергийни системи и тягови 
акумулатори, специализирани акумулатори, зарядни устройства за акумулатори, силово 
електрооборудване, аксесоари за акумулатори и решения за шкафове за външен 
монтаж за клиенти по целия свят. 

Енергийните Системи, които комбинират в подходящи шкафове, преобразуването на 
енергия, разпределението на енергия и съхранението на енергия, се използват в 
телекомуникациите, широколентовата и комуналната промишленост, непрекъсваемите 
захранвания и многобройни други приложения.

Акумулаторите и зарядните устройства за тягова енергия се използват в електрически 
вилични високоповдигачи и други промишлени електрически превозни средства, 
изискващи решения за акумулиране на енергия. Специализираните акумулатори се 
използват във въздухоплаването и отбраната, големите камиони, висококачествените 
автомобилни, медицински и охранителни системи. 

EnerSys предоставя и услуги за следпродажбено обслужване и поддръжка на клиенти 
в  над 100 държави чрез своите търговски и производствени обекти по целия свят. 
С неотдавнашното придобиване на NorthStar EnerSys укрепи позицията си като пазарен 
лидер за висококачествени акумулатори с тънки плочи от чисто олово, които се продават 
във всичките три бизнес направления. 

Повече информация относно EnerSys можете да намерите на www.enersys.com. 

EnerSys EMEA 
EH Europe GmbH 
Baarerstrasse 18 
6300 Zug 
Switzerland 

EnerSys Ltd (UK) 
Oak Court, M60 Office Park,
Wynne Avenue,
Swinton,
Manchester, M27 8FF

Моля, вижте адреса на уебсайта за подробности относно най-близкия офис на EnerSys:  
www.enersys.com 

© 2022 EnerSys. Всички права запазени. Търговските марки и логата са собственост  
на EnerSys и филиалите на компанията, освен ако не е посочено друго.  
Подлежи на промени без предизвестие. E.&O.E.
EMEA-BG-OM-PRO-UNI-0722
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